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EASYNET DiaLink
OTO-Erweiterungsset
1180-DL

Installationsanleitung

EASYNET DiaLink
Set d'extension OTO
1180-DL

Notice d'installation

EASYNET DiaLink
Set di espansione OTO
1180-DL 

Istruzioni per l'installazione
Domaine d'utilisation
La boîte FTTH et le set d'extension OTO DiaLink permettent 
de raccorder simplement et rapidement le logement à la 
fibre de verre. 

EASYNET Boîte FTTH (1180-FT)
Pour la connexion du point d'entrée dans le bâtiment (BEP, 
Building Entry Point) à la prise de télécommunication op-
tique (OTO, Optical Telecommunication Outlet) dans le dis-
tributeur multimédia.

EASYNET DiaLink (1180-DL)
Pour la connexion de la prise OTO dans le distributeur mul-
timédia à la prise murale EASYNET dans le logement 
(OTOExt, OTO Extension), où l'équipement de local d'abon-
né (CPE, Customer Premises Equipment) tel que modem 
FTTH ou boîtier décodeur est raccordé.
La boîte en carton (305 x 275 x 70 mm) contient
• 1x module de raccordement S-One DiaLink/F3000 LC 

APC
• 1x câble optique optimisé pour la flexion, 1 fibre mono-

mode G.657.B, gaine LSNH
préconfectionné avec connecteur Diamond F-3000™ 
et connecteur DiaLink avec protection de tirage 
enroulé sur bobine en carton Ø 170 mm

Prescriptions de sécurité

Élimination
Éliminez les matériaux conformément aux dis-
positions locales: Boîte et bobine en carton 
dans le conteneur de cartons.

DANGER
Danger de mort par électrochoc
N'effectuer l'installation des composants en 
combinaison avec un appareil basse tension 
(raccordement au réseau) qu'après avoir assuré 
l'absence de tension électrique. Vérifier l'ab-
sence de tension dans l'installation.
L'installation doit être effectuée conformément à la 
NIBT en vigueur.
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Finalità di impiego
La cassetta FTTH e il set di espansione OTO DiaLink ren-
dono l'appartamento facilmente e rapidamente accessibile 
dalla fibra di vetro. 

EASYNET Cassetta FTTH (1180-FT)
Per il collegamento tra il punto di ingresso dell'edificio (BEP, 
Building Entry Point) e la presa di telecomunicazione ottica 
(OTO, Optical Telecommunication uscita) nel distributore 
multimediale.

EASYNET DiaLink (1180-DL)
Per il collegamento della presa OTO nel distributore multi-
mediale alla presa a muro EASYNET dell'appartamento 
(OTOExt, OTO Extension), dove viene collegato il CPE (Cu-
stomer Premises Equipment) come modem FTTH o set-
top-box.
La confezione in cartone (305 x 275 x 70 mm) include
• 1x modulo di raccordo S-One DiaLink/F3000 LC APC
• 1x cavo in fibra ottica ottimizzato contro le piegature, 

1 cavo in fibra Single Mode G.657.B, guaina in LSFH 
preconfezionato con connettore Diamond F-3000™ e 
connettore DiaLink con dispositivo di inserimento 
arrotolato su bobina in cartone Ø 170 mm

Norme di sicurezza

Smaltimento
Per lo smaltimento dei materiali, attenersi alle 
normative locali vigenti in materia: la confezione 
e la bobina in cartone nei punti di raccolta del 
cartone.

PERICOLO
Pericolo di vita a causa di scariche elettriche
L'installazione dei componenti in combinazione 
con un dispositivo a bassa tensione (collega-
mento alla rete elettrica) può avvenire esclusiva-
mente in condizioni verificate di assenza di ten-
sione elettrica. Controllare l'installazione all'as-
senza di tensione.
L'installazione deve essere eseguita in base alle nor-
me NIBT.
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Verwendungszweck
Mit der FTTH-Box und dem DiaLink OTO-Erweiterungsset 
wird die Wohnung einfach und schnell mit Glasfasern er-
schlossen. 

EASYNET FTTH-Box (1180-FT)
Für die Verbindung vom Gebäudeeinführungspunkt (BEP, 
Building Entry Point) zur optischen Telekommunikations-
steckdose (OTO, Optical Telecommunication Outlet) im 
Multimediaverteiler.

EASYNET DiaLink (1180-DL)
Für die Verbindung von der OTO-Dose im Multimediavertei-
ler zur EASYNET Wanddose in der Wohnung (OTOExt, OTO 
Extension), wo das Teilnehmernetzgerät (CPE, Customer 
Premises Equipment) wie FTTH-Modem oder Set-Top-Box 
angeschlossen wird.
Die Kartonbox (305 x 275 x 70 mm) beinhaltet
• 1x S-One DiaLink/F3000 LC APC Anschlussmodul
• 1x biegeoptimiertes LWL-Kabel, 1 Singlemode-Faser 

G.657.B, Mantel LSNH
vorkonfektioniert mit Diamond F-3000™ Stecker und 
DiaLink Stecker mit Einzugsschutz
aufgerollt auf Karton-Bobine Ø 170 mm

Sicherheitsvorschriften

Entsorgung
Entsorgen Sie die Werkstoffe gemäss den ört-
lichen Bestimmungen: Kartonbox und -bobine 
in die Kartonsammlung.

WARNUNG
Lebensgefahr durch elektrischen Schlag
Die Installation der Komponenten in Kombinati-
on mit einem Niederspannungsgerät (Netzan-
schluss) nur dann durchführen, wenn elektrische 
Spannungsfreiheit sichergestellt ist. Installation 
auf Spannungsfreiheit überprüfen.
Die Installation ist nach der geltenden NIN vorzuneh-
men.
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Installation / Installation / Installazione

Gehen Sie zum Verteiler, drücken Sie die perforierten Löcher ein und befestigen 
Sie die Box an einem festen Gegenstand. Dies verhindert, dass die Box beim 
Einziehen des Kabels mitgezogen wird.
Allez au distributeur, enfoncez les trous perforés et fixez le boîtier sur un élément 
fixe. Cela évite que le boîtier ne soit déplacé lorsque le câble est tiré.
Accedere al distributore, premere sulle sagome perforate per aprire i fori e 
fissare la confezione di cartone a un oggetto solido, in modo tale da evitare che 
venga trascinata via quando si infila il cavo.

Gehen Sie zum Verteiler und reissen Sie die Lasche der Kartonbox auf und 
nehmen Sie das Kabelende mit der Einzugshilfe heraus.
Allez au distributeur, déchirez la languette de la boîte en carton et sortez 
l'extrémité de câble avec l'aide au tirage.
Nel distributore strappare la linguetta della confezione in cartone ed estrarre 
l'estremità del cavo con il dispositivo di inserimento.

Befestigen Sie das Installationskabel an der Rute und ziehen Sie es von der 
FTTH-Dose bis zur EASYNET Wanddose komplett ein.
Fixez le câble d'installation à la tige et tirez-le complètement de la boîte FTTH à 
la prise murale EASYNET.
Fissare il cavo di installazione all'asta e tirarlo completamente dalla scatola FTTH 
fino alla presa a muro EASYNET.

Heben Sie die Lasche des Deckels an und öffnen Sie die Box.
Soulevez la languette du couvercle et ouvrez le boîtier.
Sollevare la linguetta sul coperchio e aprire la confezione.

Nehmen Sie den F-3000 Stecker und das S-One DiaLink Anschlussmodul 
heraus.
Sortez le connecteur F-3000 et le module de raccordement DiaLink S-One.
Estrarre il connettore F-3000 e il modulo di raccordo DiaLink S-One.

Klappen Sie den Laser- und Staubschutz der FTTH-Buchse herunter und 
stecken Sie den F-3000 Stecker ein.
Rabattez la protection anti-laser et anti-poussières de la prise FTTH et branchez 
le connecteur F-3000.
Aprire la protezione laser e antipolvere della presa FTTH verso il basso e inserire 
il connettore F-3000.

Gehen Sie zur EASYNET Wanddose und drehen Sie die Aluminiumkappe vom 
DiaLink Stecker.
Allez à la prise murale EASYNET et tournez le capuchon en aluminium du 
connecteur DiaLink.
Quindi, avvicinarsi alla presa a muro EASYNET e ruotare il cappuccio in alluminio 
separandolo dal connettore DiaLink.

Stecken Sie den DiaLink Stecker in das DiaLink Anschlussmodul. Bauen Sie 
das Anschlussmodul in die EASYNET Wanddose ein.
Branchez le connecteur DiaLink dans le module de raccordement DiaLink. 
Montez le module de raccordement dans la prise murale EASYNET.
Inserire il connettore DiaLink nel modulo di raccordo DiaLink. Installare il modulo 
di raccordo nella presa a muro EASYNET.
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